Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Second Book of Chronicles, Chapter 2

[TAPAAEITIOMENQN B’ B’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Solomon orders workers, materials, and worship for a temple that honors The Greek text of 2 Chronicles 2 follows the standard critical text of the
the God heaven cannot contain. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The chapter is an epistolary and administrative prelude to
the temple building itself. It opens with the scale of Solomon's workforce
(vv. 1, 16-17), framing the project as a national undertaking dependent
upon carefully ranked labor. But the heart of the chapter lies in Solomon's
message to Hiram of Tyre (vv. 2-9), where the temple is described not as a
house that could contain God, but as a sanctified place for perpetual

worship before the one who is greater than all gods. The speech combines



theological restraint with liturgical specificity: incense, showbread, daily
burnt offerings, Sabbaths, new moons, and feasts all define the house's
purpose. Hiram's written response (vv. 10-15) both praises Israel's God and
supplies the international partnership needed for construction, especially
through a master artisan capable of working in every major luxury
medium. The chapter therefore presents the temple as at once
transcendent in reference, practical in preparation, and international in
procurement, while still remaining wholly ordered to Israel's covenant

worship.

Discourse structure of the chapter

B-2:2-9

C-2:10-15

D-2:16-17

The workforce is marshaled for a project of unusual scale

The opening numbers establish the temple as a massive royal undertaking. Quarrying, carrying, and oversight are all organized before the diplomacy begins.

Solomon's embassy defines what the temple is for

In his message to Hiram, Solomon links the project to Davidic precedent, then explains the house as a sanctified site for continual worship. He insists both on
God's transcendence above heaven and on the need for skilled materials and labor for fitting service.

Hiram responds with blessing, craftsmen, and timber

The Tyrian king's answer recognizes the Lord's favor upon Israel, praises the God who made heaven and earth, and agrees to provide both a master artisan and
the requested timber supply chain.

Resident aliens are enrolled into the labor system

The chapter closes by returning to census and task assignment. The temple's theological grandeur is thus matched by administrative precision and social
organization.



1

Kal cuviyayev ZoAdwpwyv eRdopunkovta x1Atddag avdpdv kal dydonkovta xiAtddag Aatduwy €v Td Gpet
Kal ol émotdral €n' abt@Vv tpioyilior e€akdoion
And Solomon gathered seventy thousand men and eighty thousand stonecutters in the mountain

region, with three thousand six hundred overseers over them.

Opening labor census for the building campaign | kol

The chapter begins with numbers, not ornament. Before a single theological speech is heard, the
project is shown to require organized labor on a scale worthy of a royal-temple undertaking.

=

- - ™ - 7~

\ 4 C 4
Kal GUVNYQYEV TaAwUwyV efdounkovta
and gather together Solomon seventy
C - kai VBI AAI3S - &yw + cuv N NSM - ZaAwpov M - £Bdoprkovta
coordinating or discourse-linking conjunction main verbal form advancing the narrative or proper name within the Solomonic royal or numeral quantifying persons, objects, measures,
, — NP descripti templ ti
Kal: coordinating conjunction linking escription emple narrative or sequerice
clauses, items, and movements in the dyw + ovv: 'gather together'; verbal form Solomon: transliterated proper name ebdomekonta: transliterated proper name
Chronicler's additive narrative style. carrying the action, description, or preserved in the Solomonic temple preserved in the Solomonic temple
purpose of the Solomonic royal-temple narrative and its surrounding royal narrative and its surrounding royal
narrative. memory. memory.
4 6 b4 5 ~ \ b 6 4
XtAwadag avdpiv Kal dydonkovta
thousand man and eighty
N3D APF * x1Aiag N3 GPM - &vrip C - kai M - dydorikovta
numeral quantifying persons, objects, measures, genitival dependent marking relation, possession, coordinating or discourse-linking conjunction numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence source, or description ; - e e TEoil or sequence
J # Kkai: coordinating conjunction linking q
xtAiag: 'thousand'; used here in its ordinary avhp: 'man'; used here in its ordinary sense clauses, items, and movements in the ogdoekonta: transliterated proper name
sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple Chronicler's additive narrative style. preserved in the Solomonic temple
narrative. narrative. narrative and its surrounding royal

memory.



xthadag
thousand

N3D APF - x1Alag

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

xtAfag: 'thousand'; used here in its ordinary

sense within the Solomonic royal-temple

Y

AaTouwv
stonecutter

N2 GPM - Aatépog

genitival dependent marking relation, possession,

source, or description

Aatduoc: 'stonecutter'; used here in its

ordinary sense within the Solomonic royal-

I
EV
in
P-év

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

€v: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment

@
the

RADSN -0

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, té marking and
specifying the following noun or phrase.

narrative. temple narrative. within the clause.
v \ (¢ 7 7
opéel KOl o1 EMOTATAL
mountain and the overseer
N3E DSN - §pog C - kai RA NPM - 6 N1 NPM - émtotdtng

dative complement within the clause or phrase

8pog: 'mountain'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, T6 marking and
specifying the following noun or phrase.

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

gmotdng: 'overseer'; used here in its

narrative. Chronicler's additive narrative style. ordinary sense within the Solomonic royal-
temple narrative.
bl ] k) ~ 7 € /4
EM aAUTWV tplO'Xl)\lOl €E(XKOG (0]
upon / over he / him / his three thousand six hundred
P éni RD GPM - a0Tdg A1A NPM - tpioxiAton A1A NPM - é€akéotot

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

€ni: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

avtéG: personal pronoun; here referring
back to the nearest salient person, object,
or possession in the narrative.

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

tproxiAtor: 'three thousand'; used here in
its ordinary sense within the Solomonic

royal-temple narrative.

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

¢€akdotor: 'six hundred'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-
temple narrative.



2 Kol aréotelhev ToAwpwv pog Xipap PactAéa TOpov Aéywv w¢ Emoincag ueta Tol matpdg pov Aautd kal
dréotethag adT® k€Spoug ToD oikodouficat EavTd oikov Katolkfioal év avTd
And Solomon sent to Hiram king of Tyre, saying, 'As you dealt with David my father and sent him

cedars to build for himself a house to dwell in,

Diplomatic appeal grounded in Davidic precedent | Kol

Solomon's embassy begins by invoking the established relationship between Tyre and David. The
project is presented as continuity rather than innovation in foreign policy.

~ - - ™ - 7~

\ b4 7 \
Kol ATMECTEIAEV TOAWUWV TPOG
and send Solomon to / toward
C - kai VAI AAI3S “ 6TéAA\w + &mo N NSM - ZaAwpov P mpdg
coordinating or discourse-linking conjunction main verbal form advancing the narrative or proper name within the Solomonic royal or preposition introducing a complement or
, — e e TRl descripti templ. ti dverbial ph
Kal: coordinating conjunction linking escription emple narrative ddverviatphtrase
clauses, items, and movements in the otéMw + dno: 'send'; verbal form carrying Solomon: transliterated proper name 1pdG: preposition introducing relation,
Chronicler's additive narrative style. the action, description, or purpose of the preserved in the Solomonic temple direction, position, or accompaniment
Solomonic royal-temple narrative. narrative and its surrounding royal within the clause.
memory.

”~ - ™ )

X1por BaciAéa TUpov Aéywv

Hiram king Tyre lego

N ASM - Xipay N3V ASM - BactAevg N2 GSM - TVpog V1 - nanvop Aéyw

proper name within the Solomonic royal or accusative term functioning as object, measure, genitival dependent marking relation, possession, main verbal form advancing the narrative or

temple narrative or goal source, or description description
Hiram: transliterated proper name PaoiAevg: 'king'; used here in its ordinary TUpog: 'Tyre'; used here in its ordinary Aéyw: 'lego'; verbal form carrying the
preserved in the Solomonic temple sense within the Solomonic royal-temple sense within the Solomonic royal-temple action, description, or purpose of the
narrative and its surrounding royal narrative. narrative. Solomonic royal-temple narrative.

memory.



WG £MoiNoag UETQ 100

as / like poieo with the

D wg VAI AAI2S - To1éw P - petd RAGSM -0

proper name within the Solomonic royal or main verbal form advancing the narrative or preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase
temple narrative description adverbial phrase g . 5 6 R .

P P P Definite article from 6, 1}, té marking and
os: transliterated proper name preserved in noéw: 'poieo'; verbal form carrying the Hetd: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase.
the Solomonic temple narrative and its action, description, or purpose of the direction, position, or accompaniment
surrounding royal memory. Solomonic royal-temple narrative. within the clause.

7 \
TTATPOG Mov AO(U16 Kol
father I David and
N3 GSM - tathip RP GS - €y N GSM - Aavid C - kai
genitival dependent marking relation, possession, pronominal element marking reference, proper name within the Solomonic royal or coordinating or discourse-linking conjunction
source, or description possession, or subordination temple narrative , L . .

Kai: coordinating conjunction linking
natrip: 'father'; used here in its ordinary ¢y: 'T'; used here in its ordinary sense David: transliterated proper name clauses, items, and movements in the
sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple preserved in the Solomonic temple Chronicler's additive narrative style.
narrative. narrative. narrative and its surrounding royal

memory.
b4 7 R ~ ’8 ~
ATED tsl)\ag avTw KEOPOULG ToL
send he / him / his cedar the
VAT AAI2S - 6TéAAw + &Tt0 RD DSM - a0Tdg N2 APF - k€8pog RAGSN-6
main verbal form advancing the narrative or pronominal element marking reference, dccusative term functioning as object, measure, article specifying the following noun or phrase
description ossession, or subordination or goal . . o .
P P g Definite article from 6, 1}, té marking and
otéMw + &mo: 'send'; verbal form carrying avTdg: personal pronoun; here referring kedpog: 'cedar'; used here in its ordinary specifying the following noun or phrase.
the action, description, or purpose of the back to the nearest salient person, object, sense within the Solomonic royal-temple

Solomonic royal-temple narrative. or possession in the narrative. narrative.



’ ~ [ ~ 5

01K050pl10'0(1 EAVTW OlKOV

oikodomeo himself house

VA AAN - 01K0JoMEW RD DSM - £avtol N2 ASM - 0ikog

infinitival verbal form expressing purpose or pronominal element marking reference, dccusative term functioning as object, measure,

complement possession, or subordination or goal
oikodopéw: 'oikodomeo'; verbal form ¢avtol: 'himself'; used here in its ordinary oikog: 'house'; used here in its ordinary
carrying the action, description, or sense within the Solomonic royal-temple sense within the Solomonic royal-temple
purpose of the Solomonic royal-temple narrative. narrative.
narrative.

bl R ~

EV avTwW

in he / him / his

P-év RD DSM * a0tdg

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

€v: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

avtdg: personal pronoun; here referring
back to the nearest salient person, object,
or possession in the narrative.

KOTOIKT o1
dwell

VA AAN - oiKéw + KaTa
infinitival verbal form expressing purpose or
complement
oikéw + kata: 'dwell'; verbal form carrying
the action, description, or purpose of the

Solomonic royal-temple narrative.



3 kal idov £yw O v10G avTOD 01KOJOU® OiKOV TG dvouaTL KUpiov Be0T pov dytdoat avTOV abTE ToU Buuidv

GEVAVTL aLTOD Bupiapa Kol TPdBeLY O1a TAVTOS KAl TOD GVAPEPELV OAOKAVTWUXTA O1 TVTOG TO TPWI

Kat T OeiAng kal €v o1 caPPdtorg Kat £v Tai¢ vouunviaig kal €v Taig £optaic Tod Kuplov B0l NUQV €ig

TOV al@va todto €mi ToV IopanA

'behold, I his son am building a house for the name of the Lord my God, to consecrate it to him, to

burn incense before him, and for the continual showbread, and for offering whole burnt offerings

continually morning and evening, on Sabbaths and at new moons and at the feasts of the Lord our

God. This is forever upon Israel!

Liturgical purpose statement for the temple | ka1

The house is defined by worship, not residence in a crude spatial sense. The long sequence of cultic

functions grounds the temple in Israel's regular and perpetual service.

\ 7 \

Kal 1doU

and behold

C-kal 11800

coordinating or discourse-linking conjunction coordinating or discourse-linking conjunction
Kkai: coordinating conjunction linking id0V: 'behold'; used here in its ordinary
clauses, items, and movements in the sense within the Solomonic royal-temple
Chronicler's additive narrative style. narrative.

bl \
&Yw

I

RP NS - ¢y®

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

€yw: '1'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple

narrative.

€

o

the

RANSM -6

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, té marking and
specifying the following noun or phrase.



™ - ™ ~

V10¢ avtod oikodou® 0iKoV

son he / him / his oikodomeo house
N2 NSM - vidg RD GSM - a0tdg V2 PAI1S - oikodopéw N2 ASM - 01k0g
nominative term functioning as subject, pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or accusative term functioning as object, measure,
predicate, or listed item possession, or subordination description or goal
vidg: 'son'; used here in its ordinary sense avtéG: personal pronoun; here referring oikodopéw: 'oikodomeo'; verbal form oikog: 'house'; used here in its ordinary
within the Solomonic royal-temple back to the nearest salient person, object, carrying the action, description, or sense within the Solomonic royal-temple
narrative. or possession in the narrative. purpose of the Solomonic royal-temple narrative.
narrative.
~ b /4 7 ~
W ovouaTti KUpP10L Oco00
the name Lord God
RADSN -6 N3M DSN - 8vopa N2 GSM - kUp1og N2 GSM - Bgdg
article specifying the following noun or phrase dative complement within the clause or phrase genitival dependent marking relation, possession, genitival dependent marking relation, possession,
o, . » L. . source, or description source, or description
Definite article from 6, 1}, t6 marking and Svopa: 'name'; used here in its ordinary P P
specifying the following noun or phrase. sense within the Solomonic royal-temple k0p10g: 'Lord'; used here in its ordinary 0edg: 'God'; used here in its ordinary sense
narrative. sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple
narrative. narrative.
€ Ié R 1 k) ~
pov ayiaxoo avtov avTw
I agiazo he / him / his he / him / his
RP GS - €y VA AAN - aytddw RD ASM - a0Td¢ RD DSM - a0Tdg
pronominal element marking reference, infinitival verbal form expressing purpose or pronominal element marking reference, pronominal element marking reference,
possession, or subordination complement possession, or subordination possession, or subordination
€yw: '1'; used here in its ordinary sense ayidlw: 'agiazo'; verbal form carrying the avtdg: personal pronoun; here referring avtdg: personal pronoun; here referring
within the Solomonic royal-temple action, description, or purpose of the back to the nearest salient person, object, back to the nearest salient person, object,

narrative. Solomonic royal-temple narrative. or possession in the narrative. or possession in the narrative.



00

the

RAGSN -6

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

Ouuiav
thymiao
V3 PAN - Qupidw

infinitival verbal form expressing purpose or
complement

Buuidw: 'thymiao'; verbal form carrying
the action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

ATEVAVTL
opposite
D anévavti

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

amévavti: preposition introducing relation,

direction, position, or accompaniment
within the clause.

avtoD
he / him / his
RD GSM " a0T6g

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

avtéG: personal pronoun; here referring
back to the nearest salient person, object,
or possession in the narrative.

Oupiapa
incense
N3M ASN - Bupiopa

accusative term functioning as object, measure,
or goal

Bupiaua: 'incense'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-
temple narrative.

Kol

and

C-xai

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

npoOeo1v
showbread

N3I ASF - tpéBeoig

accusative term functioning as object, measure,

or goal

npdBeoig: 'showbread'; used here in its

ordinary sense within the Solomonic royal-

temple narrative.

o

through / because of
P- &4

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

d1d: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

=

AVTOG
all / every

A3 GSM - mag

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

nag: 'all / every'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

narrative.

Kal

and

C - xai

coordinating or discourse-linking conjunction

kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

T00

the

RAGSN -6

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

avagépev
bring up / offer
V1PAN - @épw + Gva

infinitival verbal form expressing purpose or
complement

@épw + &va: 'bring up / offer'; verbal form
carrying the action, description, or
purpose of the Solomonic royal-temple
narrative.



™

[ 4 ’ \ 1 1
OAoKaUTWHATO d1x TAVTOG TO

whole burnt offering through / because of all / every the
N3M APN - 6AokavTwua P-dd A3 GSM - Ttdg RA ASN 0
dccusative term functioning as object, measure, preposition introducing a complement or genitival dependent marking relation, possession, article specifying the following noun or phrase
or goal adverbial phrase source, or description . . e, .
g P P Definite article from 6, 1}, té marking and
ohokavtwua: 'whole burnt offering'; used d1d: preposition introducing relation, nag: 'all / every'; used here in its ordinary specifying the following noun or phrase.
here in its ordinary sense within the direction, position, or accompaniment sense within the Solomonic royal-temple
Solomonic royal-temple narrative. within the clause. narrative.
\ \ 1 7
Tpwi Kat T0 detAng
morning and the evening
D - mpwi C - kai RAASN-6 N1 GSF - 8eiAn
proper name within the Solomonic royal or coordinating or discourse-linking conjunction article specifying the following noun or phrase genitival dependent marking relation, possession,
temple narrative , L . o . . ., . source, or description
P kal: coordinating conjunction linking Definite article from 6, 1}, T6 marking and P
proi: transliterated proper name preserved clauses, items, and movements in the specifying the following noun or phrase. deiln: 'evening'; used here in its ordinary
in the Solomonic temple narrative and its Chronicler's additive narrative style. sense within the Solomonic royal-temple
surrounding royal memory. narrative.
\ b ~ Ié
Kal £V 101G capparoig
and in the Sabbath
C - kai P-év RADPN - 0 N2N DPN - sdpBatov
coordinating or discourse-linking conjunction preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase dative complement within the clause or phrase

adverbial phrase

Kkai: coordinating conjunction linking Definite article from 0, 1}, t6 marking and oaPPatov: 'Sabbath'; used here in its
clauses, items, and movements in the év: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase. ordinary sense within the Solomonic royal-
Chronicler's additive narrative style. direction, position, or accompaniment temple narrative.

within the clause.



™ - ™ ~

\

Kol £V Taig VouunVviaig

and in the new moon
C - kai P-év RADPF -6 N1A DPF * vovunvia
coordinating or discourse-linking conjunction preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase dative complement within the clause or phrase

adverbial phrase

Kkai: coordinating conjunction linking Definite article from 0, 1}, t6 marking and vouvunvia: 'new moon'; used here in its
clauses, items, and movements in the év: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase. ordinary sense within the Solomonic royal-
Chronicler's additive narrative style. direction, position, or accompaniment temple narrative.
within the clause.
\ b ~ 4 ~
KOl EV Tailg EOPTALC
and in the feast
C - kai P-év RADPF -6 N1 DPF - ¢opth
coordinating or discourse-linking conjunction preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase dative complement within the clause or phrase
; A e e Tl dverbial ph .- . a8 g . T o .
Katl: coordinating conjunction linking ddvervidtphrase Definite article from 6, 1}, T6 marking and ¢optn: 'feast'; used here in its ordinary
clauses, items, and movements in the év: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase. sense within the Solomonic royal-temple
Chronicler's additive narrative style. direction, position, or accompaniment narrative.
within the clause.
~ /4 ~ (4 ~
TOoL KULP10L Ocol nuwyv
the Lord God I
RAGSM -0 N2 GSM - k0p10g N2 GSM - 0ed¢ RP GP " éyh
article specifying the following noun or phrase genitival dependent marking relation, possession, genitival dependent marking relation, possession, pronominal element marking reference,
Definite article from 6, ¥, t6 marking and source, or description source, or description possession, or subordination
specifying the following noun or phrase. kUp1og: 'Lord'; used here in its ordinary 0edg: 'God'; used here in its ordinary sense ¢yw: 'I'; used here in its ordinary sense
sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple

narrative. narrative. narrative.



”~ - ™ ™

€ig OV aldva T00TO

into / to the age / forever this / these
P elg RAASM -6 N3W ASM - aichv RD NSN - 00T0g
preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase dccusative term functioning as object, measure, pronominal element marking reference,
adverbial phrase . . o . or goal ossession, or subordination
P Definite article from 6, 1}, té marking and 9 P
€1G: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase. atwv: 'age / forever'; used here in its o0tog: demonstrative pronoun used to
direction, position, or accompaniment ordinary sense within the Solomonic royal- point out a matter at hand or gather
within the clause. temple narrative. material already in view.
bl \ 1
eml OV IopanA
upon / over the Israel
P émni RAASM -6 N ASM - ’TopanA
preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase proper name within the Solomonic royal or
adverbial phrase e . temple narrative
P Definite article from 6, 1}, Té marking and P
éni: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase. Israel: transliterated proper name
direction, position, or accompaniment preserved in the Solomonic temple
within the clause. narrative and its surrounding royal

memory.

4 Kal 0 01K0G OV €y 01KOdOU® UEYAG OTL HEYAC 0 BEOC NUAOV Tapd TAVTAG TOUG 000G

'And the house that I am building will be great, because our God is great above all gods.

The greatness of the house derives from the greatness of God | Kol

Solomon's argument moves from architecture to theology. The building's greatness is fitting not

because God can be contained, but because his uniqueness demands honor.



- ™

\ 4 5 [
Kol (] O1KO(G ov
and the house who / which
C - xai RANSM -6 N2 NSM - oikog RR ASM - 8¢
coordinating or discourse-linking conjunction article specifying the following noun or phrase nominative term functioning as subject, pronominal element marking reference,
; — e et fymces Tl g . & & . redicate, or listed item ossession, or subordination
Kkai: coordinating conjunction linking Definite article from 6, 1}, t6 marking and P P
clauses, items, and movements in the specifying the following noun or phrase. oikog: 'house'; used here in its ordinary 8: relative pronoun linking the current
Chronicler's additive narrative style. sense within the Solomonic royal-temple clause to a preceding noun or idea.
narrative.

b4 \ 7 ~ 7 (74

EYw OIKOSOLI(O HEYOC oT1

I oikodomeo great for / because

RP NS ¢y® V2 PAI1S - oikoSouéw A1P NSM - péyag C-6n

pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or nominative term functioning as subject, causal or content conjunction introducing

possession, or subordination description predicate, or listed item explanation or speech
€yd: ''; used here in its ordinary sense oikoSopéw: 'oikodomeo'; verbal form uéyag: 'great'; used here in its ordinary &t conjunction introducing cause,
within the Solomonic royal-temple carrying the action, description, or sense within the Solomonic royal-temple explanation, or the content of speech
narrative. purpose of the Solomonic royal-temple narrative. within the royal-temple narrative.

narrative.

[ 4

MEYQG 0 0e0¢ MUV

great the God I
A1P NSM - péyag RANSM 6 N2 NSM - 6e6g RP GP - éyh
nominative term functioning as subject, article specifying the following noun or phrase nominative term functioning as subject, pronominal element marking reference,
redicate, or listed item . . o . redicate, or listed item ossession, or subordination
P Definite article from 6, 1}, té marking and P P
Héyag: 'great’; used here in its ordinary specifying the following noun or phrase. 0e6g: 'God'; used here in its ordinary sense gyw: 'T'; used here in its ordinary sense
sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple

narrative. narrative. narrative.



TopQ
beside / beyond
P mapd

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

napd: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment

within the clause.

TAVTOG
all / every

A3 APM - mtag

accusative term functioning as object, measure,
or goal

nag: 'all / every'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

narrative.

TOUG

the

RA APM - 6

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

Beo00¢
God

N2 APM - 0gdg

accusative term functioning as object, measure,
or goal

0e6¢: 'God'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple

narrative.

kai Ti¢ ioxUoel oikodouficat adT oikov 8Tt 6 0VPavOS Kai 6 0bpavog ToD 00pavoD ol PEpousty abToD

v 86&av kai Tic £yw oikodoudv adT® oikov 8Tt dAN' fi Tod Ouwidv katévavtt adTod

'And who will be able to build him a house? For heaven and the heaven of heaven do not bear his

glory. And who am I to build him a house, except to burn incense before him?'

Confession of divine transcendence

This is the chapter's theological crux. Solomon both insists on the necessity of the temple and denies
that it can circumscribe the God whose glory exceeds the heavens.

\

KAl

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

afy
who? / what?
RINSM - tig

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

ti¢: 'who? / what?'; used here in its

ordinary sense within the Solomonic royal-

temple narrative.

ioxVoEL
ischyo
VF FAI3S - iox0w

main verbal form advancing the narrative or
description

ioxVw: 'ischyo'; verbal form carrying the
action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

oikodouficar
oikodomeo
VA AAN - oikoSopéw

infinitival verbal form expressing purpose or
complement

oikodouéw: 'oikodomeo'; verbal form
carrying the action, description, or
purpose of the Solomonic royal-temple

narrative.



- -~ ™ -~
€

aUT®H 01KOV otTt 0

he / him / his house for / because the

RD DSM - a0Tdg N2 ASM - 01k0g C-8éu RANSM - 6

pronominal element marking reference, accusative term functioning as object, measure, causal or content conjunction introducing article specifying the following noun or phrase

o0ssession, or subordination or goal explanation or speech . . e, .

P 9 P P Definite article from 6, 1}, té marking and
a0téG: personal pronoun; here referring oikog: 'house'; used here in its ordinary §tu: conjunction introducing cause, specifying the following noun or phrase.
back to the nearest salient person, object, sense within the Solomonic royal-temple explanation, or the content of speech
or possession in the narrative. narrative. within the royal-temple narrative.

k) 1 \ [ 4 k) 1

ovpavog Kol o ovpavOo(

heaven and the heaven

N2 NSM - o0pavdg C - kai RA NSM - 6 N2 NSM - o0pavég

nominative term functioning as subject, coordinating or discourse-linking conjunction article specifying the following noun or phrase nominative term functioning as subject,

redicate, or listed item , L . o . . ., . redicate, or listed item

P Kkai: coordinating conjunction linking Definite article from 6, 1}, T6 marking and p
ovpavdg: 'heaven'; used here in its ordinary clauses, items, and movements in the specifying the following noun or phrase. ovpavdg: 'heaven'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple Chronicler's additive narrative style. sense within the Solomonic royal-temple
narrative. narrative.

~ R ~ Iy /4

TOoL ovpavov ov PpEPOLVOLV

the heaven not phero

RAGSM -0 N2 GSM - o0pavdg Dol V1 PAI3P - @épw

article specifying the following noun or phrase genitival dependent marking relation, possession, proper name within the Solomonic royal or main verbal form advancing the narrative or

. . e, . source, or description temple narrative description
Definite article from 0, 1}, t6 marking and P P P
specifying the following noun or phrase. ovpavég: 'heaven'; used here in its ordinary oy: transliterated proper name preserved @épw: 'phero'; verbal form carrying the
sense within the Solomonic royal-temple in the Solomonic temple narrative and its action, description, or purpose of the

narrative. surrounding royal memory. Solomonic royal-temple narrative.



™ )

k) ~ \ i /4 \
avToD Vv do&av Kal

he / him / his the glory and

RD GSM " a0Tdg RA ASF - 0 N1S ASF - §6&a C - kai

pronominal element marking reference, article specifying the following noun or phrase dccusative term functioning as object, measure, coordinating or discourse-linking conjunction

ossession, or subordination - . a8 A . or goal . I ST

P Definite article from 6, 1}, té marking and 9 Kkai: coordinating conjunction linking
a0TG: personal pronoun; here referring specifying the following noun or phrase. d6&a: 'glory'; used here in its ordinary clauses, items, and movements in the
back to the nearest salient person, object, sense within the Solomonic royal-temple Chronicler's additive narrative style.
or possession in the narrative. narrative.
7 7 \ 7 8 ~ R ~

TG EYW O1IKOOOMWYV auTwW

who? / what? I oikodomeo he / him / his

RINSM - tig RP NS ¢y® V2 tanvop oikodouéw RD DSM - a0tdg

pronominal element marking reference, pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or pronominal element marking reference,

possession, or subordination possession, or subordination description possession, or subordination
tig: 'who? / what?'; used here in its ¢y: 'T'; used here in its ordinary sense oikodopéw: 'oikodomeo'; verbal form avtdg: personal pronoun; here referring
ordinary sense within the Solomonic royal- within the Solomonic royal-temple carrying the action, description, or back to the nearest salient person, object,
temple narrative. narrative. purpose of the Solomonic royal-temple or possession in the narrative.

narrative.

5 % ) 1 n

oikov ott GAA N

house for / because but than / except

N2 ASM - 01K0¢ C- 6t C- &G Cf

dccusative term functioning as object, measure, causal or content conjunction introducing coordinating or discourse-linking conjunction coordinating or discourse-linking conjunction

or goal explanation or speech iy 5 . ) = . .
9 P P GAAd: 'but'; used here in its ordinary sense f: 'than / except'; used here in its ordinary
oikog: 'house'; used here in its ordinary dtu: conjunction introducing cause, within the Solomonic royal-temple sense within the Solomonic royal-temple
sense within the Solomonic royal-temple explanation, or the content of speech narrative. narrative.

narrative. within the royal-temple narrative.



T00

the

RAGSN -6

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

Ouuiav
thymiao
V3 PAN - Qupidw

infinitival verbal form expressing purpose or
complement

Buuidw: 'thymiao'; verbal form carrying
the action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

KATEVAVTL
opposite
D katévavTl

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

Katévavti: preposition introducing
relation, direction, position, or
accompaniment within the clause.

avToD
he / him / his
RD GSM " a0T6g

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

avtéG: personal pronoun; here referring
back to the nearest salient person, object,

or possession in the narrative.

6 Kal VOV AndoTeIAOV pot dvdpa 6o@ov Kal £18dta ToD motfjoat €V T@® Xpuolw Kal €V TG Apyvpiw Kal €V T

XOAK® Kal €V TQ 010N pw Kal €V Tf] TopPUpQ KAl £V T(M KOKKIVW KAl €V Tf] DaKIVOW KAl EMGTAUEVOV

YAOP a1 YAv@rv UET) TGOV 60Q&V TGV PeT' oD év Tovda kai &v Iepovsadnu wv ftoiuacey Aauid O

TATHP HOV

'And now send me a wise man who knows how to work in gold and silver and bronze and iron, and in

purple and crimson and blue, and who knows how to engrave engravings, along with the wise men

who are with me in Judah and Jerusalem, whom David my father prepared.

Request for a master artisan

The verse translates transcendence into craftsmanship. If the house is to be fitting, it requires a

worker whose wisdom can operate across precious metals, textiles, and carved forms.

\

Kol

and

C-kaf

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

VOV

now

D vDv

coordinating or discourse-linking conjunction

vOv: 'now'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple
narrative.

b3 14 14
ATOGTEIAOV
send

VA AAD2S * 6TéAAw + &0

main verbal form advancing the narrative or
description

otéMw + amo: 'send"; verbal form carrying
the action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

pot
I
RP DS - &y

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

éyw: 'I'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple

narrative.



avdpa
man
N3 ASM - dvrip

dccusative term functioning as object, measure,
or goal

avrp: 'man'; used here in its ordinary sense

within the Solomonic royal-temple

1
ocopov
wise
A1 ASM - 604G

accusative term functioning as object, measure,
or goal

co@dc: 'wise'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

Kol

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

€100t
eidon
VX - xamaoy e1dov

main verbal form advancing the narrative or
description

gidov: 'eidon'; verbal form carrying the
action, description, or purpose of the

narrative. narrative. Solomonic royal-temple narrative.
~ ~ pd ~
TOL mooat EV W
the poieo in the
RAGSN-6 VA AAN - o1€w P-év RADSN -6

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

infinitival verbal form expressing purpose or
complement

noéw: 'poieo'; verbal form carrying the
action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

£v: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, té marking and
specifying the following noun or phrase.

=

Xpuoiw

gold

N2N DSN - xpusiov

dative complement within the clause or phrase

xpuoiov: 'gold'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

Kal

and

C - xai

coordinating or discourse-linking conjunction

kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

I
EV
in
P-év

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

€v: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

@
the

RADSN -0

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, té marking and
specifying the following noun or phrase.



apyvpiw Kol v 170

silver and in the

N2N DSN - &pyvprov C kol P év RADSM 0

dative complement within the clause or phrase coordinating or discourse-linking conjunction preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase
- . . . 7 - oy TRl adverbial phrase .- . a8 A .
apyvpiov: 'silver'; used here in its ordinary Kkai: coordinating conjunction linking P Definite article from 6, 1}, té marking and
sense within the Solomonic royal-temple clauses, items, and movements in the €v: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase.
narrative. Chronicler's additive narrative style. direction, position, or accompaniment

within the clause.

~ \ b ~

XOAKG Kal EV ™

bronze and in the

A1C DSM * xaAkoDg C - kai P-év RADSM: 6

dative complement within the clause or phrase coordinating or discourse-linking conjunction preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase

, - . TR adverbial phrase - . e .

xoAkoUg: 'bronze'; used here in its ordinary kal: coordinating conjunction linking P Definite article from 6, 1}, té marking and
sense within the Solomonic royal-temple clauses, items, and movements in the év: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase.
narrative. Chronicler's additive narrative style. direction, position, or accompaniment

within the clause.

4 \ bl ~

o1dnpw Kal Y T

iron and in the

N2 DSM - 6idnpog C-kai P-év RA DSF - 0

dative complement within the clause or phrase coordinating or discourse-linking conjunction preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase

g . o . 7 - oy TRl adverbial phrase .- . a8 A .

oidnpog: 'iron'; used here in its ordinary Kkai: coordinating conjunction linking P Definite article from 6, 1}, té marking and
sense within the Solomonic royal-temple clauses, items, and movements in the €v: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase.
narrative. Chronicler's additive narrative style. direction, position, or accompaniment

within the clause.



=

TOPPUPQ
purple
N1A DSF - mop@Opa

dative complement within the clause or phrase

nopgvpa: 'purple’; used here in its ordinary

sense within the Solomonic royal-temple

Kal

and

C kol

coordinating or discourse-linking conjunction

kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the

I
EV
in
P-év

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

€v: preposition introducing relation,

i
the

RADSM 0

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, té marking and
specifying the following noun or phrase.

narrative. Chronicler's additive narrative style. direction, position, or accompaniment
within the clause.

’7 \ ] ~
KOKKIVW KOl &V m
crimson and in the
A1 DSM - kOKK1VOG C - kai P-év RADSF - 0

dative complement within the clause or phrase

KOkKWvoG: 'crimson'; used here in its

ordinary sense within the Solomonic royal-

temple narrative.

coordinating or discourse-linking conjunction

kal: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

£v: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, té marking and
specifying the following noun or phrase.

=

VaKIVOW

blue

N2 DSF - 0dkivOog

dative complement within the clause or phrase

vakivOog: 'blue’; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

Kol

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

=

EMGTAUEVOV
understand / know
V6 - Tumoop Enfotapat

main verbal form advancing the narrative or
description

¢nfotapat: 'understand / know'; verbal
form carrying the action, description, or
purpose of the Solomonic royal-temple
narrative.

)

yAUOYa

glypho
VA AAN - yYAOow

infinitival verbal form expressing purpose or
complement

YAU@w: 'glypho'; verbal form carrying the
action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.



=~

YAvepriv
engraving

N1 ASF - yAvor]

dccusative term functioning as object, measure,

or goal

yAvon: 'engraving'; used here in its

ordinary sense within the Solomonic royal-

UETX
with
P petd

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

uetd: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment

TOV
the

RA GPM ‘6

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and

specifying the following noun or phrase.

coOPOV
wise

A1 GPM - 600G

genitival dependent marking relation, possession,

source, or description

c0@dc: 'wise'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

temple narrative. within the clause. narrative.
~ 1 pd ~ b

Twv HET Euov EV

the with I in

RA GPM -6 P petd RP GS - 2y P2y

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, t6 marking and

specifying the following noun or phrase.

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

Uetd: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

€yd: ''; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

év: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment

within the clause. narrative. within the clause.
\ b
lovda Kal Ev IepovoaAnu
Judah and in Jerusalem
N DSM - Tovdd C-kai P-év N DSF - TepovcaAfu

proper name within the Solomonic royal or
temple narrative

Judah: transliterated proper name
preserved in the Solomonic temple
narrative and its surrounding royal
memory.

coordinating or discourse-linking conjunction

kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

€v: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

proper name within the Solomonic royal or
temple narrative

Jerusalem: transliterated proper name
preserved in the Solomonic temple
narrative and its surrounding royal
memory.



=

N

B)Y NToiuaceV

who / which etoimazo
RR GPM * 6¢ VAI AAI3S - To1pdaw
pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or
possession, or subordination description
g relative pronoun linking the current €Toudadw: 'etoimazo'; verbal form carrying
clause to a preceding noun or idea. the action, description, or purpose of the

Solomonic royal-temple narrative.

7
AT P Mov
father I
N3 NSM - nathp RP GS - éyw
nominative term functioning as subject, pronominal element marking reference,
predicate, or listed item possession, or subordination
natrip: 'father'; used here in its ordinary ¢y: 'T'; used here in its ordinary sense
sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple
narrative. narrative.

Aav1d
David

N NSM - Aavid

proper name within the Solomonic royal or
temple narrative

David: transliterated proper name
preserved in the Solomonic temple
narrative and its surrounding royal
memory.

€

o

the

RANSM - 0

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, té marking and
specifying the following noun or phrase.

Kal GrooTelAdv pot EVAX kKESpIva Kat dprevOIva Kol TEVKIVA €K ToD Apdvou 0Tt €yw 0ida w¢ o1 dodAol

ooL o1daotv kdmrewy EVAa €k ToO Advou Kal i0ov ol TaidEG 6ov UETX TOV TaidwV Uov

'And send me cedar and juniper and pine timbers from Lebanon, for I know that your servants know

how to cut timber from Lebanon; and behold, your servants shall be with my servants,

Request for Lebanese timber and joint labor | kol

Solomon acknowledges Tyrian expertise directly. The temple project emerges here as cooperative

craftsmanship rather than one-sided royal extraction.



\ b 14 14
Kal ATOGTEIAOV
and send
C-Kai VA AAD2S - 6téAM\w + &mo

main verbal form advancing the narrative or
description

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

otéMw + ano: 'send'; verbal form carrying
the action, description, or purpose of the

pot
I
RP DS - ¢y()

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

€y: '1'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple

)

EVA

timber / wood

N2N APN - E0Aov

accusative term functioning as object, measure,
or goal

&0Mov: 'timber / wood'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-

Solomonic royal-temple narrative. narrative. temple narrative.
7 \ pd 7 \
KESPIV“ Kol (XPKEUGIV(X Kol
cedar and arkeythinos and
A1 APN - k€dpvog C - kai A1 APN - &pkevBivog C - kai

accusative term functioning as object, measure, coordinating or discourse-linking conjunction

or goal 7 - . e Es
g Kkai: coordinating conjunction linking

kédprvog: 'cedar'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

accusative term functioning as object, measure,
or goal

GpkevBvog: 'arkeythinos'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-

coordinating or discourse-linking conjunction

Kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

narrative. temple narrative.

4 b ~ 4
TTEVKIVX €K TOoL AlBaVOU
peykinos from the Lebanon
A1 APN - TeUK1VOG P-ék RAGSM - 0 N2 GSM - Atfévog

dccusative term functioning as object, measure,
or goal

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

nevkvog: 'peykinos'; used here in its €k: preposition introducing relation,

ordinary sense within the Solomonic royal- direction, position, or accompaniment

temple narrative. within the clause.

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

MPdvog: 'Lebanon'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-

temple narrative.



”~ - ™ = Y

otTt EYW oida WG

for / because I know as / like
C-8u RP NS - &y VX XAI1S - 01da X g
causal or content conjunction introducing pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or proper name within the Solomonic royal or
explanation or speech possession, or subordination description temple narrative
§ti: conjunction introducing cause, ¢yw: 'I'; used here in its ordinary sense o1da: 'know'; verbal form carrying the os: transliterated proper name preserved in
explanation, or the content of speech within the Solomonic royal-temple action, description, or purpose of the the Solomonic temple narrative and its
within the royal-temple narrative. narrative. Solomonic royal-temple narrative. surrounding royal memory.
(¢ ~ 7 2 /4
ol dodAot oov oidaotv
the doylos you know
RA NPM - 6 N2 NPM - 00Aog RP GS ' o0 VX XAI3P - 0ida
article specifying the following noun or phrase nominative term functioning as subject, pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or
., . redicate, or listed item ossession, or subordination description
Definite article from 6, 1}, t6 marking and P P P
specifying the following noun or phrase. do0Aog: 'doylos'; used here in its ordinary o0: 'you'; used here in its ordinary sense oida: 'know'; verbal form carrying the
sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple action, description, or purpose of the
narrative. narrative. Solomonic royal-temple narrative.
/4 4 bl ~
KOTTEWY EVAa €K 100
cut timber / wood from the
V1 PAN * kOTTW N2N APN - E0Aov P-ék RAGSM "0
infinitival verbal form expressing purpose or accusative term functioning as object, measure, preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase
complement or goal adverbial phrase 3 g . a8 A .
P 9 P Definite article from 6, 1}, té marking and
komtw: 'cut’; verbal form carrying the &0Mov: 'timber / wood'; used here in its £€k: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase.
action, description, or purpose of the ordinary sense within the Solomonic royal- direction, position, or accompaniment

Solomonic royal-temple narrative. temple narrative. within the clause.



”~ ™ ™ R

APavou Kol 1300 ol

Lebanon and behold the

N2 GSM - Aifavog C-kal 1-id00 RANPM -0

genitival dependent marking relation, possession, coordinating or discourse-linking conjunction coordinating or discourse-linking conjunction article specifying the following noun or phrase

source, or description 7 — . ST i e 5 - 5 <oy 5

P Kkai: coordinating conjunction linking 1800: 'behold'; used here in its ordinary Definite article from 6, 1}, té marking and
ABdvog: 'Lebanon'’; used here in its clauses, items, and movements in the sense within the Solomonic royal-temple specifying the following noun or phrase.
ordinary sense within the Solomonic royal- Chronicler's additive narrative style. narrative.
temple narrative.
~ 7 \ ~

T[(XISSC ooV HETA TV

servant you with the

N3D NPM - 1taig RP GS - o0 P petd RA GPM - 6

nominative term functioning as subject, pronominal element marking reference, preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase

redicate, or listed item ossession, or subordination adverbial phrase . . e, .

P P P Definite article from 6, 1}, té marking and
naig: 'servant'; used here in its ordinary o0: 'you'; used here in its ordinary sense Hetd: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase.
sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple direction, position, or accompaniment
narrative. narrative. within the clause.

18

TALOWV qov

servant I

N3D GPM - mtaig RP GS " éy®

genitival dependent marking relation, possession, pronominal element marking reference,

source, or description possession, or subordination
naig: 'servant'; used here in its ordinary gyw: 'T'; used here in its ordinary sense
sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple

narrative. narrative.



8 mopevoovtal £Totpdont pot EVAX €i¢ TAO0¢ Gt1 O 01KOG OV £y 01KOJOU® UEYRG Kal EVvO0Eog

'to prepare timber for me in abundance, because the house that I am building will be great and

glorious!

Reason for the requested timber abundance

TopgboovTal

The abundance of material is justified by the intended splendor of the sanctuary. Magnificence is

treated as an appropriate servant of worship, not as vanity detached from purpose.

=

TOPEVGOVTAL
poreyomai

VF FMI3P - mopedopat

main verbal form advancing the narrative or
description

nopevopat: 'poreyomai'; verbal form
carrying the action, description, or
purpose of the Solomonic royal-temple
narrative.

£TOIUAGAL
etoimazo
VA AAN - £To1pddw

infinitival verbal form expressing purpose or
complement

etotpalw: 'etoimazo'; verbal form carrying
the action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

pot
I
RP DS - &y

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

€yw: 'T'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple
narrative.

™

EVA

timber / wood

N2N APN - EbAov

accusative term ﬁmctioning as object, measure,

or goal
&0Mov: 'timber / wood'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-
temple narrative.

€1¢
into / to
P-eig

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

€lg: preposition introducing relation,

direction, position, or accompaniment
within the clause.

mAf00¢
multitude

N3E ASN - mAf100g

accusative term functioning as object, measure,
or goal

nAfifog: 'multitude'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-
temple narrative.

otl
for / because
C- 6t

causal or content conjunction introducing
explanation or speech

Gtu: conjunction introducing cause,
explanation, or the content of speech
within the royal-temple narrative.

€
(0]
the

RANSM 0

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, té marking and
specifying the following noun or phrase.



=

01KO0G
house
N2 NSM - 0ikog

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

oikog: 'house'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

narrative.

"

P

ov
who / which

RR ASM - §¢

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

4¢: relative pronoun linking the current
clause to a preceding noun or idea.

=

bl \
EYW

I

RP NS - £y

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

€y: '1'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple

narrative.

7
uéyag
great
A1P NSM - péyag

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

uéyag: 'great'; used here in its ordinary

sense within the Solomonic royal-temple

narrative.

Kal

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

£vdolog
endoxos
A1B NSM - €vdo&og

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

£vdooc: 'endoxos'; used here in its

ordinary sense within the Solomonic royal-

temple narrative.

oikodou®
oikodomeo

V2 PAI1S ' oikodopéw

main verbal form advancing the narrative or
description

oikodouéw: 'oikodomeo'; verbal form
carrying the action, description, or
purpose of the Solomonic royal-temple
narrative.

Kal 1dov toig épyalouévorg Toig kémTovotv EVAX ig Ppudpata dEdwka oitov €ig ddpata Toi¢ matstv cov

KOPWV €ikoot X1Atadag Kat kp1d®Ov kdpwv e1koot XIA1&dag Kai oivou UETpwV koot X1Atddag Kai éAaiov

UETPWV €TKOGT XIA1AONG

'And behold, to the workmen who cut timber for food I have given wheat as provisions for your

servants, twenty thousand cors, and twenty thousand cors of barley, and twenty thousand measures

of wine, and twenty thousand measures of oil.

Solomon states the worker provisions

\
Kol

The diplomacy includes concrete remuneration. The verse keeps the narrative grounded in logistics:
covenant architecture requires grain, oil, wine, and responsible payment as well as piety.



\

Kol

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the

1dov

behold

11800

coordinating or discourse-linking conjunction

id00: 'behold'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

TOiG

the

RADPM -6

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and

specifying the following noun or phrase.

£pyalouEVolg
ergazomai
V1 tundny épydouat

main verbal form advancing the narrative or
description

gpydlopat: 'ergazomai'; verbal form

Chronicler's additive narrative style. narrative. carrying the action, description, or
purpose of the Solomonic royal-temple
narrative.

~ /4 4 b
TO1C KOTTTOLO1V EU)\(X €1C
the cut timber / wood into / to
RA DPM - 6 V1 PAI3P - kémtw N2N APN - E0Aov P £ig

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

main verbal form advancing the narrative or
description

komtw: 'cut'; verbal form carrying the
action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

accusative term functioning as object, measure,
or goal

&OMov: 'timber / wood'; used here in its

ordinary sense within the Solomonic royal-

temple narrative.

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

€lg: preposition introducing relation,

direction, position, or accompaniment
within the clause.

Bpwuata
food
N3M APN - Bp@dpa

accusative term functioning as object, measure,
or goal

Bpdua: 'food'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

dédwxka
didomi

VX XAI1S - §idwut

main verbal form advancing the narrative or
description

Sidwy: 'didomi'; verbal form carrying the
action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

oitov
wheat

N2 ASM - oitog

accusative term functioning as object, measure,
or goal

oitog: 'wheat'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

€1¢
into / to
P €ig

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

€lg: preposition introducing relation,

direction, position, or accompaniment
within the clause.



”~ ™ ™ L e

dopata T0ig ALY oov

doma the servant you
N3M APN - §6pa RADPM -6 N3D DPM - mtaig RP GS - o0
dccusative term functioning as object, measure, article specifying the following noun or phrase dative complement within the clause or phrase pronominal element marking reference,
or goal . . o . - L. . ossession, or subordination
g Definite article from 6, 1}, té marking and naig: 'servant'; used here in its ordinary P
8dua: 'doma'’; used here in its ordinary specifying the following noun or phrase. sense within the Solomonic royal-temple o0: 'you'; used here in its ordinary sense
sense within the Solomonic royal-temple narrative. within the Solomonic royal-temple
narrative. narrative.
/4 4 7 \
KOpWwvV EIKOO01 XIAICXSCXC Kol
cor twenty thousand and
N2 GPM * k6pog M - gfkoot N3D APF * x1Aioag C - kai
genitival dependent marking relation, possession, numeral quantifying persons, objects, measures, numeral quantifying persons, objects, measures, coordinating or discourse-linking conjunction
source, or description or sequence or sequence , . .

P q q Kai: coordinating conjunction linking
kOpog: 'cor'; used here in its ordinary sense eikosi: transliterated proper name XtAiag: "thousand'; used here in its ordinary clauses, items, and movements in the
within the Solomonic royal-temple preserved in the Solomonic temple sense within the Solomonic royal-temple Chronicler's additive narrative style.
narrative. narrative and its surrounding royal narrative.

memory.
~ /4 b4 Ié 8
Kple())\’ KOpwV EIKOO01 x17\10£ g
barley cor twenty thousand
N1 GPF - kp161 N2 GPM - k6pog M - elkoot N3D APF - xiAfag
genitival dependent marking relation, possession, genitival dependent marking relation, possession, numeral quantifying persons, objects, measures, numeral quantifying persons, objects, measures,
source, or description source, or description or sequence or sequence
kp1On: 'barley'; used here in its ordinary k6pog: 'cor'; used here in its ordinary sense eikosi: transliterated proper name xtAiag: 'thousand'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple preserved in the Solomonic temple sense within the Solomonic royal-temple
narrative. narrative. narrative and its surrounding royal narrative.

memory.



Kol oivou UETPWV
and wine measure
C-kai N2 GSM - otvog N2N GPN - uétpov

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking

clauses, items, and movements in the oivog: 'wine'; used here in its ordinary Uétpov: 'measure'; used here in its ordinary

Chronicler's additive narrative style. sense within the Solomonic royal-temple sense within the Solomonic royal-temple

€1KOO1
twenty
M - efkoo1

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

eikosi: transliterated proper name
preserved in the Solomonic temple

narrative. narrative. narrative and its surrounding royal
memory.
7 \ 9 7 7
xtAadag Kal g\aiov UHETPWV
thousand and oil measure
N3D APF * x1Aiag C - kai N2N GSN - £Aatov N2N GPN - uétpov

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

numeral quantifying persons, objects, measures, coordinating or discourse-linking conjunction

or sequence , L o
q Kai: coordinating conjunction linking
#\atov: 'oil'; used here in its ordinary sense

xtAiag: "thousand'; used here in its ordinary clauses, items, and movements in the

sense within the Solomonic royal-temple Chronicler's additive narrative style. within the Solomonic royal-temple

narrative. narrative.
4 7

glkoo1 XtAradag

twenty thousand

M - efkoot N3D APF - xiAfag

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

eikosi: transliterated proper name xtAiag: 'thousand'; used here in its ordinary

preserved in the Solomonic temple sense within the Solomonic royal-temple
narrative and its surrounding royal narrative.

memory.

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

pétpov: 'measure'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.



10 «ai eimev Xipay PactAeds TOpov v ypa@fi kai dméotethev mpdc Zahwuwy &v Td dyamficat kKOplov TOV
AoV a0ToD £dwKEV o€ €' aTOUC £1¢ PactAéa
And Hiram king of Tyre answered in writing and sent to Solomon, 'Because the Lord loved his

people, he made you king over them!

Hiram's written reply begins with theological recognition | Kol

The foreign king interprets Solomon's reign as an act of divine love toward Israel. The response thus
starts by validating the covenantal logic of Solomon's kingship.

\ 5 \
Kol EIMEV leO(}l ﬁ(XO' IAEUC
and eipon Hiram king
C - kai VBI AAI3S - ginov N NSM - Xipay N3V NSM - factAeig
coordinating or discourse-linking conjunction main verbal form advancing the narrative or proper name within the Solomonic royal or nominative term functioning as subject,
, L . . description temple narrative redicate, or listed item
Kal: coordinating conjunction linking P P p
clauses, items, and movements in the ginov: 'eipon'; verbal form carrying the Hiram: transliterated proper name BaciAete: 'king'; used here in its ordinary
Chronicler's additive narrative style. action, description, or purpose of the preserved in the Solomonic temple sense within the Solomonic royal-temple
Solomonic royal-temple narrative. narrative and its surrounding royal narrative.
memory.

”~ ™ ™ ~

TUpov Y YPO®T Kol

Tyre in writing and
N2 GSM - TVpog P-év N1 DSF - ypagn C-kal
genitival dependent marking relation, possession, preposition introducing a complement or dative complement within the clause or phrase coordinating or discourse-linking conjunction
source, or description adverbial phrase , " . . , L . T
P P ypaeH: 'writing'; used here in its ordinary kai: coordinating conjunction linking
Topog: 'Tyre'; used here in its ordinary gv: preposition introducing relation, sense within the Solomonic royal-temple clauses, items, and movements in the
sense within the Solomonic royal-temple direction, position, or accompaniment narrative. Chronicler's additive narrative style.

narrative. within the clause.



anéctellev P0G TOAWUWY v

send to / toward Solomon in
VAI AAI3S - 6TéMw + 4o P mpdg N ASM  ZaAwu®v P-év
main verbal form advancing the narrative or preposition introducing a complement or proper name within the Solomonic royal or preposition introducing a complement or
description adverbial phrase temple narrative adverbial phrase
otéMw + ano: 'send'; verbal form carrying npdG: preposition introducing relation, Solomon: transliterated proper name €v: preposition introducing relation,
the action, description, or purpose of the direction, position, or accompaniment preserved in the Solomonic temple direction, position, or accompaniment
Solomonic royal-temple narrative. within the clause. narrative and its surrounding royal within the clause.
memory.
~ b4 ~ 4 1
W ayannoat Kuplov TOoV
the agapao Lord the
RADSN -6 VA AAN - &dyoamdw N2 ASM “ kUp10g RA ASM - 0
article specifying the following noun or phrase infinitival verbal form expressing purpose or accusative term functioning as object, measure, article specifying the following noun or phrase
e . complement or goal - . a6 A .
Definite article from 6, 1}, T6 marking and P g Definite article from 6, 1}, té marking and
specifying the following noun or phrase. dyandw: 'agapao'; verbal form carrying the k0p1og: 'Lord'; used here in its ordinary specifying the following noun or phrase.
action, description, or purpose of the sense within the Solomonic royal-temple
Solomonic royal-temple narrative. narrative.
\ k) ~ 7’8 /4
Aaov avTod EdWKEV o€
people he / him / his didomi you
N2 ASM - Aa6¢ RD GSM - a0Tdg VAI AAI3S - §{dwut RP AS - 60
dccusative term functioning as object, measure, pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or pronominal element marking reference,
or goal possession, or subordination description possession, or subordination
Aadg: 'people'; used here in its ordinary avtdg: personal pronoun; here referring 318wyt 'didomi'; verbal form carrying the o0: 'you'; used here in its ordinary sense
sense within the Solomonic royal-temple back to the nearest salient person, object, action, description, or purpose of the within the Solomonic royal-temple

narrative. or possession in the narrative. Solomonic royal-temple narrative. narrative.



bl ] k) \ ) /4

ET aXuvTOLG €16 BaO'IAE(X
upon / over he / him / his into / to king

P émi RD APM - a0T6G P €lg N3V ASM - faciAetg

preposition introducing a complement or accusative term functioning as object, measure,

pronominal element marking reference,
adverbial phrase or goal

possession, or subordination

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

PaoiAevg: 'king'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

avtdg: personal pronoun; here referring €lG: preposition introducing relation,

back to the nearest salient person, object,

€ni: preposition introducing relation,

direction, position, or accompaniment direction, position, or accompaniment

within the clause. or possession in the narrative. within the clause. narrative.

kol eimev Xipay eDAoyNTOC kUp1og 6 Bed¢ IopanA O¢ moincev TOV oVpavOV kai TV YV 8¢ Edwkev TG
Aav1d 6 PactAel LidV coEOV Kal émicTduevov cUvesty kai émotAuny 8¢ oikodouroet oikov T® KLPiw
ko oikov Tfi PactAeia adTod

And Hiram said, 'Blessed be the Lord God of Israel, who made heaven and earth, who has given to
David the king a wise son, skilled in understanding and knowledge, who will build a house for the

Lord and a house for his kingdom!

Blessing of Israel's creator God and Solomon's wisdom | kol

Hiram's praise echoes and confirms Solomon's own theological posture. The God who transcends

heaven and earth is also the giver of the wise son needed for the building task.

\ 5 b 1
Kal glmev Xipay €VAOYNTOG
and eipon Hiram eylogetos
C-kal VBI AAI3S - ginov N NSM - Xipay A1 NSM - eDAoyntog

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

main verbal form advancing the narrative or
description

ginov: 'eipon'; verbal form carrying the

action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

proper name within the Solomonic royal or
temple narrative

Hiram: transliterated proper name
preserved in the Solomonic temple
narrative and its surrounding royal

memory.

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

gvAoyntdg: 'eylogetos'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-
temple narrative.



”~ ™ )

€

KUP10G 0 0e0g IopanA

Lord the God Israel

N2 NSM - k0p1og RANSM 0 N2 NSM - 666 N GSM * TopanA

nominative term functioning as subject, article specifying the following noun or phrase nominative term functioning as subject, proper name within the Solomonic royal or
predicate, or listed item predicate, or listed item temple narrative

Definite article from 6, 1}, té marking and

kUptog: 'Lord'; used here in its ordinary specifying the following noun or phrase. 0e6g: 'God'; used here in its ordinary sense Israel: transliterated proper name
sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple preserved in the Solomonic temple
narrative. narrative. narrative and its surrounding royal
memory.

«© b 7 1 k) 1

(0] EMOLNOEV TOoV ovpavov

who / which poieo the heaven

RR NSM - &¢ VAI AAI3S “ To1€w RA ASM - 0 N2 ASM ‘ 00pavé6g

pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or article specifying the following noun or phrase accusative term functioning as object, measure,

ossession, or subordination description . . ., . or goal

P P Definite article from 6, 1}, T6 marking and g
8¢ relative pronoun linking the current noéw: 'poieo'; verbal form carrying the specifying the following noun or phrase. ovpavég: 'heaven'; used here in its ordinary
clause to a preceding noun or idea. action, description, or purpose of the sense within the Solomonic royal-temple

Solomonic royal-temple narrative. narrative.

”~ - ™ ~

\ \ ~ «©
Kol mv ynv (0]
and the earth / land who / which
C - kai RA ASF - 0 N1 ASF - yfj RR NSM - 6¢
coordinating or discourse-linking conjunction article specifying the following noun or phrase dccusative term functioning as object, measure, pronominal element marking reference,
; - e e TR - . 6 5 2 . or goal ossession, or subordination
Kkai: coordinating conjunction linking Definite article from 6, 1}, t6 marking and 9 P
clauses, items, and movements in the specifying the following noun or phrase. yii: 'earth / land'; used here in its ordinary 6¢: relative pronoun linking the current
Chronicler's additive narrative style. sense within the Solomonic royal-temple clause to a preceding noun or idea.

narrative.



”~ ™ ™ Ty e

£dwkev 170 Aavid 170

didomi the David the
VAI AAI3S - §{dwut RADSM " 0 N DSM - Aavid RADSM: 06
main verbal form advancing the narrative or article specifying the following noun or phrase proper name within the Solomonic royal or article specifying the following noun or phrase

description temple narrative

Definite article from 6, 1}, té marking and Definite article from 6, 1}, té marking and

Sidwp: 'didomi'; verbal form carrying the specifying the following noun or phrase. David: transliterated proper name specifying the following noun or phrase.
action, description, or purpose of the preserved in the Solomonic temple
Solomonic royal-temple narrative. narrative and its surrounding royal
memory.
~ €\ 1 \
B(XGI}\EI vlov ooQov Kol
king son wise and
N3V DSM - BactAetg N2 ASM * vidg A1 ASM ‘- 606G C - kai
dative complement within the clause or phrase accusative term functioning as object, measure, accusative term functioning as object, measure, coordinating or discourse-linking conjunction
, . L . or goal or goal , L . e T
BaociAevc: 'king'; used here in its ordinary g g Kai: coordinating conjunction linking
sense within the Solomonic royal-temple vidg: 'son'; used here in its ordinary sense co¢ég: 'wise'; used here in its ordinary clauses, items, and movements in the
narrative. within the Solomonic royal-temple sense within the Solomonic royal-temple Chronicler's additive narrative style.
narrative. narrative.
bl 7 4 \ bl 4
EMOTAUEVOV OUVEOLV Kol EmotTnunyv
understand / know understanding and knowledge
V6 - unoop Enfotapat N3I ASF - 60veoig C-kai N1 ASF - émiotun
main verbal form advancing the narrative or accusative term functioning as object, measure, coordinating or discourse-linking conjunction accusative term functioning as object, measure,
description or goal , o o or goal
4 . Kkai: coordinating conjunction linking g
énfotapat: 'understand / know'; verbal obveoig: 'understanding'; used here in its clauses, items, and movements in the emotnun: 'knowledge'; used here in its
form carrying the action, description, or ordinary sense within the Solomonic royal- Chronicler's additive narrative style. ordinary sense within the Solomonic royal-
purpose of the Solomonic royal-temple temple narrative. temple narrative.

narrative.



”~ = - ™ =

oG oikodounoel oikov 170

who / which oikodomeo house the

RR NSM - 8¢ VF FAI3S - 01k0dopEw N2 ASM - oikog RADSM -0

pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or daccusative term functioning as object, measure, article specifying the following noun or phrase

o0ssession, or subordination description or goal - . o .

P P g Definite article from 6, 1}, té marking and
g relative pronoun linking the current oikodouéw: 'oikodomeo'; verbal form oikog: 'house'; used here in its ordinary specifying the following noun or phrase.
clause to a preceding noun or idea. carrying the action, description, or sense within the Solomonic royal-temple

purpose of the Solomonic royal-temple narrative.
narrative.
4 \ 5 ~

KUPIW Kol OlKOV m

Lord and house the

N2 DSM * kUp10g C-kal N2 ASM - ofkog RA DSF - 0

dative complement within the clause or phrase coordinating or discourse-linking conjunction accusative term functioning as object, measure, article specifying the following noun or phrase

p - . , - o T or goal - . .
kUptog: 'Lord'; used here in its ordinary Kai: coordinating conjunction linking g Definite article from 6, 1}, té marking and
sense within the Solomonic royal-temple clauses, items, and movements in the oikog: 'house'; used here in its ordinary specifying the following noun or phrase.
narrative. Chronicler's additive narrative style. sense within the Solomonic royal-temple

narrative.
/4 k) ~

BaciAeia avtod

kingdom he / him / his

N1A DSF - BactAeia RD GSM - a0t6g

dative complement within the clause or phrase pronominal element marking reference,

. . ossession, or subordination
BaoiAeia: 'kingdom'; used here in its P g

ordinary sense within the Solomonic royal- avtég: personal pronoun; here referring
temple narrative. back to the nearest salient person, object,
or possession in the narrative.



12 xal vOv anéotaAkd oot Avdpa 6o@ov Kai 1ddTa cUVESTV TOV X1pA TOV TATEPK U0V

'And now I have sent you a wise man who knows understanding, Huram my master craftsman,

Dispatch of the artisan | kal

The diplomatic exchange moves from praise to fulfillment. The requested wisdom in craftsmanship is
concretely embodied in the artisan now sent.

Kol

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

Kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the

vOv
now
D viv

coordinating or discourse-linking conjunction

vov: 'now'; used here in its ordinary sense

within the Solomonic royal-temple

bl 14 ’7

ATECTAAK ool
send you
VX XAI1S - 6téA\w + &mo RP DS - o0

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

main verbal form advancing the narrative or
description

otéMw + amo: 'send'; verbal form carrying oU: 'you'; used here in its ordinary sense

Chronicler's additive narrative style. narrative. the action, description, or purpose of the within the Solomonic royal-temple
Solomonic royal-temple narrative. narrative.
v 1 \ b 14
(XVSP(X ocopov Kol 8180‘5’“
man wise and eidon
N3 ASM - &vhp A1l ASM * 606G C - xai VX - Xamacy eidov

accusative term functioning as object, measure,
or goal

avhp: 'man'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple
narrative.

accusative term functioning as object, measure,
or goal

00@dg: 'wise'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

main verbal form advancing the narrative or
description

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the gidov: 'eidon'; verbal form carrying the
Chronicler's additive narrative style. action, description, or purpose of the

Solomonic royal-temple narrative.



™ - ™

4 1
OUVEOLY ToV Xipou

understanding the Hiram
N3I ASF - oUveoig RAASM -0 N ASM - Xipay
daccusative term functioning as object, measure, article specifying the following noun or phrase proper name within the Solomonic royal or
or goal - . 5 6 R . temple narrative
9 Definite article from 6, 1}, té marking and P
ovveolg: 'understanding'; used here in its specifying the following noun or phrase. Hiram: transliterated proper name
ordinary sense within the Solomonic royal- preserved in the Solomonic temple
temple narrative. narrative and its surrounding royal
memory.
7
TATEPA Mov
father I
N3 ASM - tatrip RP GS - éyw
accusative term functioning as object, measure, pronominal element marking reference,
or goal possession, or subordination
natrip: 'father'; used here in its ordinary ¢y: 'T'; used here in its ordinary sense
sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple

narrative. narrative.

OV

the

RAASM 0

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, té marking and
specifying the following noun or phrase.



13 1) untnp adtod &ro Buyatépwv Aav kal O matrp avTod avhp TOpLog €100t oo £V XPUGIW Kal £V

Apyvpiw Kal v XaAk® kal €v o1d1pw &v Aboig kai EVAOIG kKal Deatvel £V Tf] TOpPULPA Kal £V T

C 7 \ ~ 7 \ ~ 7 \ A \ \ ~ ~ /4 (%4
DaxkivOw kal €v i} fOoow kol €v TG Kokkivew kal YAUPat YAv@ag kol diavoeiobat tdoav dravoneiy doa

av d®G abTG UETA TAOV 6O0PGAV 60V Kol 6o@@OV Aautd Kuplov Hov Tatpdg Gov

'whose mother was from the daughters of Dan, and whose father was a Tyrian man, skilled to work

in gold and silver and bronze and iron, in stones and timbers, and to weave in purple and blue and

fine linen and crimson, and to engrave engravings and devise every design that may be assigned

him, with your wise men and the wise men of David your lord, your father'

executed sacred beauty.

The artisan's mixed background and comprehensive skill r']

The artisan's Israelite-Tyrian parentage mirrors the project's cooperative character. His versatility
across metals, textiles, carving, and design makes him a fitting mediator between royal intent and

=

€
the
RA NSF -6

article specifying the following noun or phrase

Definite article from o, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

unTnp
mother

N3 NSF - ufitnp

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

pAtnp: 'mother'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

avToU
he / him / his
RD GSM - a0T6G

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

avtég: personal pronoun; here referring

back to the nearest salient person, object,

or possession in the narrative.

b4 \
1o
from
P amd
preposition introducing a complement or
adverbial phrase

&nd: preposition introducing relation,

direction, position, or accompaniment
within the clause.



Buyatépwv
daughter
N3 GPF - Buydtnp

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

Ouydrnp: 'daughter'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-
temple narrative.

Aov
Dan

N GSM - Aav

proper name within the Solomonic royal or
temple narrative

Dan: transliterated proper name preserved
in the Solomonic temple narrative and its
surrounding royal memory.

Kol o
and the
C-kai RANSM - 6

coordinating or discourse-linking conjunction article specifying the following noun or phrase

Kkai: coordinating conjunction linking Definite article from 6, 1}, té marking and

clauses, items, and movements in the specifying the following noun or phrase.

Chronicler's additive narrative style.

TP
father

N3 NSM - nathp

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

natrip: 'father'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

avTtoD
he / him / his
RD GSM - a0tdg

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

avtdg: personal pronoun; here referring
back to the nearest salient person, object,

TOp10G

Tyrian

y A
&vip
man

N3 NSM - avrip N2 NSM " Topiog

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

TOpuog: 'Tyrian'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

Gvhp: 'man'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple

narrative. or possession in the narrative. narrative. narrative.

b4 8 /4 ~ pJ 4
€100Tx monoatl A Xpuoitw
eidon poieo in gold
VX - Xamaoy eidov VA AAN " TIO1€W P-év N2N DSN - xpuosiov

main verbal form advancing the narrative or
description

€idov: 'eidon'; verbal form carrying the
action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

infinitival verbal form expressing purpose or
complement

noéw: 'poieo'; verbal form carrying the
action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

preposition introducing a complement or dative complement within the clause or phrase

adverbial phrase , . .

P xpuciov: 'gold'; used here in its ordinary
év: preposition introducing relation, sense within the Solomonic royal-temple
direction, position, or accompaniment narrative.

within the clause.



\

KOl

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

b
EV
in
P-év

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

év: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

&pyvpic
silver

N2N DSN - &pyvpiov

dative complement within the clause or phrase

apyvpiov: 'silver'; used here in its ordinary

sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

\

Kl

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

7
eV
in
P-év

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

£v: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

XOAK®
bronze

A1C DSM - xaAkoDg

dative complement within the clause or phrase

XoAko0g: 'bronze'; used here in its ordinary

sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

Kol

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

Katl: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

b
&V
in
P-év

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

év: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

5 4

o181pw

iron

N2 DSM - 6idnpog

dative complement within the clause or phrase

oidnpog: 'iron'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

b
EV
in
P-év

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

év: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

AtBoig

stone

N2 DPM - AiBog

dative complement within the clause or phrase

AiBog: 'stone'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

\

K1

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.



EVloig
timber / wood
N2N DPN - £GAov
dative complement within the clause or phrase

EOMov: 'timber / wood'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-
temple narrative.

Kol

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

=

VQALVELY
yphaino
V1 PAN - Vpaivw

infinitival verbal form expressing purpose or
complement

veaivw: 'yphaino'; verbal form carrying
the action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

b
EV
in
P-év

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

€v: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

RADSF -0
article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, T6 marking and
specifying the following noun or phrase.

TOPPUPY

purple

N1A DSF - mopgupa

dative complement within the clause or phrase

nop@vpa: 'purple’; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

Kol

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

Katl: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

b
&V
in
P-év

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

év: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

RADSF - 0
article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

VaKIVOW

blue

N2 DSF - bdkivBog

dative complement within the clause or phrase

0dkvBog: 'blue’; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

Kol

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

b
EV
in
P-év

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

€v: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.



RADSF - 0
article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

Bocow
fine linen

N2 DSF - fvocog

dative complement within the clause or phrase

poooog: 'fine linen'; used here in its

ordinary sense within the Solomonic royal-

temple narrative.

Kol

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

b
EV
in
P-év

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

€v: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.

RADSM "0
article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, T6 marking and
specifying the following noun or phrase.

KOKKIV(®
crimson

A1 DSM - K6KKLVOG

dative complement within the clause or phrase

kOKKvoG: 'crimson'; used here in its

ordinary sense within the Solomonic royal-

temple narrative.

Kol

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

Katl: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

YA

glypho
VA AAN - yYAOow

infinitival verbal form expressing purpose or
complement

YAO@w: 'glypho'; verbal form carrying the
action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.

YAvgag
engraving
N1 APF - yAveni

daccusative term functioning as object, measure,
or goal

yAvon: 'engraving'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-
temple narrative.

Kol

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

dravoeicOa
devise

V2 PMN * voéopat + dta

main verbal form advancing the narrative or
description

vogouat + dia: 'devise'; verbal form
carrying the action, description, or
purpose of the Solomonic royal-temple
narrative.

naoav
all / every

A1S ASF - mag

accusative term functioning as object, measure,
or goal

nag: 'all / every'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.



dravonev oo av d&¢

.

design / plan 0s0s as may be didomi

N3I ASF - Stavénoig Al APN - §o0g X &v VO AAS2S - §idwpt

daccusative term functioning as object, measure, accusative term functioning as object, measure, proper name within the Solomonic royal or main verbal form advancing the narrative or

or goal or goal temple narrative description
dravénoig: 'design / plan'; used here in its So0¢: '0sos'; used here in its ordinary sense an: transliterated proper name preserved Sidwyr: 'didomi'; verbal form carrying the
ordinary sense within the Solomonic royal- within the Solomonic royal-temple in the Solomonic temple narrative and its action, description, or purpose of the
temple narrative. narrative. surrounding royal memory. Solomonic royal-temple narrative.

hJ ~ \ ~ ~
avTw META TV coPpwWv
he / him / his with the wise
RD DSM - a0tdg P uetd RA GPM - 6 A1 GPM - 60¢dg
pronominal element marking reference, preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase genitival dependent marking relation, possession,
ossession, or subordination adverbial phrase . . ., . source, or description
P P Definite article from 6, 1}, T6 marking and P
avtég: personal pronoun; here referring petd: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase. c0@dg: 'wise'; used here in its ordinary
back to the nearest salient person, object, direction, position, or accompaniment sense within the Solomonic royal-temple
or possession in the narrative. within the clause. narrative.
\ ~ 6
oov Kol ocoPpwWV Aot
you and wise David
RP GS - o0 C - kai A1 GPM * 6094¢ N GSM - Aavid
pronominal element marking reference, coordinating or discourse-linking conjunction genitival dependent marking relation, possession, proper name within the Solomonic royal or
possession, or subordination 7 - ey T source, or description temple narrative
kai: coordinating conjunction linking
oU: 'you'; used here in its ordinary sense clauses, items, and movements in the c0@dg: 'wise'; used here in its ordinary David: transliterated proper name
within the Solomonic royal-temple Chronicler's additive narrative style. sense within the Solomonic royal-temple preserved in the Solomonic temple
narrative. narrative. narrative and its surrounding royal

memory.



Kupiov
Lord
N2 GSM - kUp1og

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

kUptog: 'Lord'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

narrative.

HovL
I
RP GS - ¢y

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

¢yw: 'I'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple

narrative.

aTpOg
father

N3 GSM - tathp

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

natrip: 'father'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

narrative.

oov
you
RP GS - 00

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

o0: 'you'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple

narrative.

kod VOV TOV 0itov kai TV kp1dnv kai 16 #Aatov kai Tov otvov & eimev 6 kUP18¢ pov dmooteAdTw TOig

TOGlV a0TO0

'And now let my lord send to his servants the wheat and the barley and the oil and the wine of which

he spoke!

Request for the agreed provisions

Kol

The exchange remains reciprocal. Hiram's acceptance includes the expected payment, showing that

holy projects do not bypass ordinary obligations.

\

KAl

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

VOV

now

D viv

coordinating or discourse-linking conjunction

vOv: 'now'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple

narrative.

™oV
the

RA ASM -0

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

oitov
wheat

N2 ASM - ¢itog

accusative term functioning as object, measure,
or goal

oitog: 'wheat'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.



”~ - ™ =

\

Kal v Kkp10nVv Kal

and the barley and
C-kal RA ASF -0 N1 ASF - kp16n C-kal
coordinating or discourse-linking conjunction article specifying the following noun or phrase daccusative term functioning as object, measure, coordinating or discourse-linking conjunction
’ — e e TRl - . a8 A . or goal , - e or s TR
Kkai: coordinating conjunction linking Definite article from 6, 1}, té marking and g Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the specifying the following noun or phrase. kp101): 'barley'; used here in its ordinary clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style. sense within the Solomonic royal-temple Chronicler's additive narrative style.
narrative.
1 b4 \ 1
T0 E\aiov Kot OV
the oil and the
RAASN-6 N2N ASN - £Aatov C - kai RAASM 6
article specifying the following noun or phrase accusative term functioning as object, measure, coordinating or discourse-linking conjunction article specifying the following noun or phrase
5 8 . or goal g - NP - . a8 .
Definite article from 6, 1}, T6 marking and g Katl: coordinating conjunction linking Definite article from 6, 1}, té marking and
specifying the following noun or phrase. €atov: 'oil'; used here in its ordinary sense clauses, items, and movements in the specifying the following noun or phrase.
within the Solomonic royal-temple Chronicler's additive narrative style.
narrative.
5 [ 5 4
otvov EIMEV (0]
wine who / which eipon the
N2 ASM - 0ivog RR APN - 8¢ VBI AAI3S - imov RANSM - 6
daccusative term functioning as object, measure, pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or article specifying the following noun or phrase
or goal ossession, or subordination description - . o .
g P P Definite article from 6, 1}, té marking and
otvog: 'wine'; used here in its ordinary 4¢: relative pronoun linking the current einov: 'eipon'; verbal form carrying the specifying the following noun or phrase.
sense within the Solomonic royal-temple clause to a preceding noun or idea. action, description, or purpose of the

narrative. Solomonic royal-temple narrative.



”~ ™ - ™

KUPLOG pov AMOCTEIAATW

Lord I send
N2 NSM - k0p1og RP GS - €y VA AAD3S - 6TéAw + &To
nominative term functioning as subject, pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or
predicate, or listed item possession, or subordination description
kUptog: 'Lord'; used here in its ordinary gyw: 'T'; used here in its ordinary sense otéAw + ano: 'send'; verbal form carrying
sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple the action, description, or purpose of the
narrative. narrative. Solomonic royal-temple narrative.
1 k) ~
1o auvtov
servant he / him / his
N3D DPM - ntaig RD GSM - a0tdg
dative complement within the clause or phrase pronominal element marking reference,

- o ) ossession, or subordination
naig: 'servant'; used here in its ordinary P ’

sense within the Solomonic royal-temple avtéG: personal pronoun; here referring
narrative. back to the nearest salient person, object,
or possession in the narrative.

TO1G

the

RADPM -6

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 6, 1}, té marking and
specifying the following noun or phrase.

15 «xal nueic kdPouev EVAX €k 0D Advou kata ndoav TV Xpelav cov kal dfouev adta oxediaig €ml

O&Aacoav 16mnng kol oL GEe1g avTd i¢ IepovoaAnu

'And we will cut timber from Lebanon, according to all your need, and bring it to you in rafts by sea

to Joppa, and you will take it up to Jerusalem.

Agreement on the timber route | Kol

The transport line from Lebanon to Joppa and then up to Jerusalem gives the temple project a
concrete maritime and overland geography. International cooperation is translated into a workable
supply chain.



- ™ )

\

Kal TMELG KOYouev EOAa

and I cut timber / wood
C-kal RP NP - €y VF FAI1P ‘ KOTTW N2N APN - E0Aov
coordinating or discourse-linking conjunction pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or accusative term functioning as object, measure,
, L . . ossession, or subordination description or goal
Kkai: coordinating conjunction linking p P g
clauses, items, and movements in the gyw: 'T'; used here in its ordinary sense komtw: 'cut’; verbal form carrying the E0Mov: 'timber / wood'; used here in its
Chronicler's additive narrative style. within the Solomonic royal-temple action, description, or purpose of the ordinary sense within the Solomonic royal-
narrative. Solomonic royal-temple narrative. temple narrative.
bl ~ 7 \
€K TOV AIB(XVOU KATA
from the Lebanon according to / against
P-ék RAGSM "0 N2 GSM * Aipdvog P Katd
preposition introducing a complement or article specifying the following noun or phrase genitival dependent marking relation, possession, preposition introducing a complement or
adverbial phrase e, . source, or description adverbial phrase
P Definite article from 6, 1}, Té marking and P P
€k: preposition introducing relation, specifying the following noun or phrase. Apdvog: 'Lebanon'; used here in its Katd: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment ordinary sense within the Solomonic royal- direction, position, or accompaniment
within the clause. temple narrative. within the clause.
~ \ /4
TTaoav mv Xpewav ooV
all / every the need you
A1S ASF " mtag RA ASF - 0 N1A ASF - xpela RP GS - o0
daccusative term functioning as object, measure, article specifying the following noun or phrase daccusative term functioning as object, measure, pronominal element marking reference,
or goal . . o . or goal ossession, or subordination
9 Definite article from 6, 1}, té marking and 9 P
nag: 'all / every'; used here in its ordinary specifying the following noun or phrase. xpeia: 'need'; used here in its ordinary oU: 'you'; used here in its ordinary sense
sense within the Solomonic royal-temple sense within the Solomonic royal-temple within the Solomonic royal-temple

narrative. narrative. narrative.



\

v R \ /4
Kol a&ouev auTa oxediaig

and bring / lead he / him / his schedia

C-kal VF FAIIP - dyw RD APN - a0T6g N1A DPF - oxedia

coordinating or discourse-linking conjunction main verbal form advancing the narrative or pronominal element marking reference, dative complement within the clause or phrase

, L . . description o0ssession, or subordination , . . .
Kkai: coordinating conjunction linking P P oxedia: 'schedia’; used here in its ordinary
clauses, items, and movements in the dyw: 'bring / lead'; verbal form carrying avT6G: personal pronoun; here referring sense within the Solomonic royal-temple
Chronicler's additive narrative style. the action, description, or purpose of the back to the nearest salient person, object, narrative.
Solomonic royal-temple narrative. or possession in the narrative.

bl \ 7 /4 \

€T OaAacoav IOTU'[]’]C Kol

upon / over sea Joppa and

P-éni N1S ASF - 6dAacoa N1 GSF - [6mtnn C-xai

preposition introducing a complement or accusative term functioning as object, measure, genitival dependent marking relation, possession, coordinating or discourse-linking conjunction

adverbial phrase or goal source, or description , L . .

Kai: coordinating conjunction linking
éni: preposition introducing relation, BdAaooa: 'sea'; used here in its ordinary [6mnn: 'Joppa'; used here in its ordinary clauses, items, and movements in the
direction, position, or accompaniment sense within the Solomonic royal-temple sense within the Solomonic royal-temple Chronicler's additive narrative style.
within the clause. narrative. narrative.

\ v R \ b
oL akeig avTX €i¢
you bring / lead he / him / his into / to
RP NS 60 VF FAI2S - dyw RD APN - a0Tdg P - €ig
pronominal element marking reference, main verbal form advancing the narrative or pronominal element marking reference, preposition introducing a complement or
possession, or subordination description possession, or subordination adverbial phrase
oU: 'you'; used here in its ordinary sense &yw: 'bring / lead'; verbal form carrying a0té¢: personal pronoun; here referring €lG: preposition introducing relation,
within the Solomonic royal-temple the action, description, or purpose of the back to the nearest salient person, object, direction, position, or accompaniment

narrative. Solomonic royal-temple narrative. or possession in the narrative. within the clause.



=

16

lepovoaAnu
Jerusalem

N ASF -’IepovcsaAnu

proper name within the Solomonic royal or
temple narrative

Jerusalem: transliterated proper name
preserved in the Solomonic temple
narrative and its surrounding royal
memory.

KAl GUVNYXYEV ZOAWUWVY TAVTAG TOUG dvOpag Toug tpoonAvToug €v yi] IopanA peta tov apidudv ov

Npidunoev avtovug Aavtd O Tathp adToD KAl EVPEONCAV EKATOV TTEVTNKOVTA XIALAOEC KAl TpLoxIALoL

g€akdotot

And Solomon counted all the resident aliens in the land of Israel, according to the numbering with

which David his father had counted them, and they were found to be one hundred fifty-three

thousand six hundred.

Enrollment of the resident alien workforce | K1

The return to census language after the diplomatic correspondence reminds the reader that the
project depends on social ordering as well as international patronage.

\ 4
Kol OUVIYOYEV ZaAwuwyv
and gather together Solomon
C - kai VBI AAI3S - dyw + ouv N NSM - SaAwu®v
coordinating or discourse-linking conjunction main verbal form advancing the narrative or proper name within the Solomonic royal or
; - TS description temple narrative
Kkai: coordinating conjunction linking P P
clauses, items, and movements in the dyw + ovv: 'gather together'; verbal form Solomon: transliterated proper name
Chronicler's additive narrative style. carrying the action, description, or preserved in the Solomonic temple
purpose of the Solomonic royal-temple narrative and its surrounding royal

narrative. memory.

TAVTOG
all / every

A3 APM - mag

accusative term ﬁmctioning as object, measure,
or goal

nag: 'all / every'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

narrative.



=~

TOUG

the

RA APM -6

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

N &

v \
avdpag TOUG
man the

N3 APM - &vijp RA APM - §

accusative term functioning as object, measure,
or goal

avhp: 'man'; used here in its ordinary sense
within the Solomonic royal-temple
narrative.

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

npoonAUTOUGg
resident alien
N2 APM - tpooriAutog

accusative term functioning as object, measure,
or goal

npooriAvtog: 'resident alien'; used here in
its ordinary sense within the Solomonic

royal-temple narrative.

7
eV
in
P-év

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

£v: preposition introducing relation,

%1l IopanA
earth / land Israel
N1 DSF - yfi N GSM - Ioparih

proper name within the Solomonic royal or
temple narrative

dative complement within the clause or phrase

yi: 'earth / land'; used here in its ordinary

sense within the Solomonic royal-temple Israel: transliterated proper name

UETA
with
P uetd

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

petd: preposition introducing relation,

direction, position, or accompaniment narrative. preserved in the Solomonic temple direction, position, or accompaniment
within the clause. narrative and its surrounding royal within the clause.
memory.
\ pd /4 «© b 7
OV apiopov ov npiduncev
the arithmos who / which arithmeo
RA ASM - 0 N2 ASM - dp1Opdg RR ASM - 8¢ VAI AAI3S - ap1Opéw

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

accusative term functioning as object, measure, pronominal element marking reference,
or goal possession, or subordination

ap1Oudg: 'arithmos'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal- clause to a preceding noun or idea.

temple narrative.

g relative pronoun linking the current

main verbal form advancing the narrative or
description

ap1Opéw: 'arithmeo'; verbal form carrying
the action, description, or purpose of the
Solomonic royal-temple narrative.



™ ™ - ~ -

R \ \
aUTOUG Aavtd 0 Ot P

he / him / his David the father
RD APM - a0TdG N NSM - Aavid RANSM -6 N3 NSM ' tatrip
pronominal element marking reference, proper name within the Solomonic royal or article specifying the following noun or phrase nominative term functioning as subject,
o0ssession, or subordination temple narrative - . o . redicate, or listed item
p P Definite article from 0, 1}, t6 marking and P
a0téG: personal pronoun; here referring David: transliterated proper name specifying the following noun or phrase. natrip: 'father'; used here in its ordinary
back to the nearest salient person, object, preserved in the Solomonic temple sense within the Solomonic royal-temple
or possession in the narrative. narrative and its surrounding royal narrative.
memory.
k) ~ \ € 7 [$ \
avtov Kol tAV) p89r|0'(xv EKATOV
he / him / his and eyrisko hundred
RD GSM - a0t6g C - kai VC API3P - ebpiokw M - ékatdv
pronominal element marking reference, coordinating or discourse-linking conjunction main verbal form advancing the narrative or numeral quantifying persons, objects, measures,
possession, or subordination , - . . description or sequence
Kai: coordinating conjunction linking
avtdg: personal pronoun; here referring clauses, items, and movements in the evpiokw: 'eyrisko'; verbal form carrying the ekaton: transliterated proper name
back to the nearest salient person, object, Chronicler's additive narrative style. action, description, or purpose of the preserved in the Solomonic temple
or possession in the narrative. Solomonic royal-temple narrative. narrative and its surrounding royal
memory.
4 7 8 \ I4
TEVTNKOVTU Xl)\la €C Kol tplGXlAlOl
fifty thousand and three thousand
M - mevTikovTa N3D NPF - x1Aiog C - kai A1A NPM - tpioxiAtot
numeral quantifying persons, objects, measures, numeral quantifying persons, objects, measures, coordinating or discourse-linking conjunction numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence or sequence g - e e Tl or sequence
g 4 Kkai: coordinating conjunction linking q
pentekonta: transliterated proper name xtAiag: 'thousand'; used here in its ordinary clauses, items, and movements in the tproxihior: 'three thousand'; used here in
preserved in the Solomonic temple sense within the Solomonic royal-temple Chronicler's additive narrative style. its ordinary sense within the Solomonic
narrative and its surrounding royal narrative. royal-temple narrative.

memory.



(4 /4
£€akooiol
six hundred

A1A NPM - é€akdotot

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

£€axdotor: 'six hundred'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-

temple narrative.

17 xalénoinoev €€ adT®V £PSounkovta X1Addag vwto@dpwv kal dydorkovta xiAtddag Aatouwy Kat
TproxtAiovg E€ak0oiovg EpYOWKTAG €L TOV AadV
And he made seventy thousand of them burden-bearers, eighty thousand stonecutters in the

mountain region, and three thousand six hundred foremen over the people.

Final task allocation | kg

The chapter closes by distributing labor roles precisely. The temple appears not as spontaneous
inspiration but as the product of disciplined administration under royal command.

\ b 7 bl R ~
KAl EMOLNOEV Ez AVTWV
and poieo from he / him / his
C - kai VAI AAI3S * T01€Ww P-ék RD GPM - a0tdg
coordinating or discourse-linking conjunction main verbal form advancing the narrative or preposition introducing a complement or pronominal element marking reference,
g o . . description adverbial phrase possession, or subordination
Kkai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the noéw: 'poieo'; verbal form carrying the €k: preposition introducing relation, avtdg: personal pronoun; here referring
Chronicler's additive narrative style. action, description, or purpose of the direction, position, or accompaniment back to the nearest salient person, object,

Solomonic royal-temple narrative. within the clause. or possession in the narrative.



gpdounkovta
seventy
M - €BSourkovta

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

ebdomekonta: transliterated proper name
preserved in the Solomonic temple

™

P

xtAadag
thousand

N3D APF - xiAiag

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

xtAiag: 'thousand'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

=

VWTOQPOPWYV
burden-bearer
A1B GPM - vwto(6pog

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

vwto@dpog: 'burden-bearer'; used here in
its ordinary sense within the Solomonic

Kol

and

C - kai

coordinating or discourse-linking conjunction

kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

narrative and its surrounding royal narrative. royal-temple narrative.

memory.
bl 4 7 /4 \
oydonkovta xtAadag Aatouwv Kat
eighty thousand stonecutter and
M - dydorjkovta N3D APF - x1Aiag N2 GPM * Aatduog C - kai

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

ogdoekonta: transliterated proper name
preserved in the Solomonic temple

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

xtAlag: 'thousand'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

Aatépog: 'stonecutter'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-

coordinating or discourse-linking conjunction

Kai: coordinating conjunction linking
clauses, items, and movements in the
Chronicler's additive narrative style.

narrative and its surrounding royal narrative. temple narrative.
memory.
7 (4 7 bl 4 I \
tplGXl)\lOUC €E(XKOGIOUC EpvosletaC ETM
three thousand six hundred foreman upon / over
A1A APM - tpioyiliot A1A APM - €€akdotot N1M APM - €pyoSiwKThg P-éni

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

tployilior: 'three thousand'; used here in
its ordinary sense within the Solomonic
royal-temple narrative.

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

¢€axdotot: 'six hundred'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-

temple narrative.

accusative term ﬁmctioning as object, measure,
or goal

gpyodiwkhg: 'foreman'; used here in its
ordinary sense within the Solomonic royal-
temple narrative.

preposition introducing a complement or
adverbial phrase

éni: preposition introducing relation,
direction, position, or accompaniment
within the clause.



OV

the

RA ASM -0

article specifying the following noun or phrase

Definite article from 0, 1}, t6 marking and
specifying the following noun or phrase.

Aaov
people
N2 ASM - Aadg

accusative term functioning as object, measure,
or goal

Aadg: "people'; used here in its ordinary
sense within the Solomonic royal-temple
narrative.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



